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BBEIEHUE

AnnoTtayus. CtaTbs NOCBSALLEHA aHaNKU3y NPOCTPAHCTBEHHbIX GOPMYI, KOTOpbIE
ABNAOTCA  OTNUMTENbHOA OCOBEHHOCTbIO  (ONbKIOPHBIX KaHpoB, U B
0COB6EHHOCTM HapOAHbIX CKa3oK. B cTaTbe 06061aeTcs BCe cenaHHOe A0 CUX
nop B o6nactu upeHTUdUKaLMWM NPOCTPAHCTBEHHbIX (GOpMyn W fenaercs
CNeAyHLLWA Lwar B peLleHum 3Toi npobnembl. B uccnegoBaHum aHanuampyrotes
MPUYMHbI M 3aKOHOMEPHOCTM  BO3HUKHOBEHWS  MPOCTPAHCTBEHHO-
TpaguuMOHHbIX  GOpMyn B CKaskax U [aeTcd  MX  ONpejesnieHue.
YcTaHaBnuBaloTCA Hauwbonee obwmMe NpUsHaKM, MO KOTOPbIM B TeKCTe
BbIAENAOTCA HOPMYNbHbIE CTEPEOTMNbI. ABTOP CTaTby MPUXOAMT K BbIBOAY, YTO
TPaAMLMOHHO-NPOCTPAHCTBEHHbIE  (OPMYNbI,  CO3JaBaBLIMECS  MHOMMMM
MOKONEHNSAIMU CKa304YHMKOB, IBNAKOTCA LyXOBHbIM HacneaneM HapoAoB, ApKUM
NposiBNEHNEM UX KynbTypbl. OHM NPeACTaBASAT CO60I HEOCTIOpUMbIe 06pasLibl
(aKToB KynbTypbl 060MX TUMOB, TO €CTb KaK MpeLefeHTbl, Tak U NpaBuna, u
MO3TOMY BECbMa UHTEPECHbI /151 KYNbTYpPONOruu.

KnioueBbie cnoea: npocTpaHCTBEHHble (HOPMYNbI, TPALULMOHHbIE (HOPMYIbI,
cKaska, ONbKIIOp, IMHIBUCTUKA, POPMYNbHbIE CTEPEOTHUMbI.

Abstract. The article is devoted to analysing spatial formulas that are a distinctive
feature of folklore genres, especially folk tales. The paper summarises everything
that has been done so far in identifying spatial procedures and takes the next step
in solving this problem. The study analyses the causes and patterns of the
emergence of spatially traditional formulas in fairy tales and gives their definition.
The most common features are established, according to which formula
stereotypes are distinguished in the text. The article’s author concludes that the
traditional spatial formulas, created by many generations of storytellers, are the
spiritual heritage of peoples, a vivid manifestation of their culture. They are real
examples of cultural facts of both types, that is, both precedents and rules, and
therefore are very interesting for cultural studies.

Keywords: spatial formulas; traditional formulas; fairy tale; folklore; linguistics;
formula stereotypes.

boNBKIOPHOU CcKasKU. «PopMysioil MOXKeT CYu-

B JIMHIBUCTHYECKUX HCC/IeIOBAaHUAX 4acTo
BCTpeYaloTCs pa3Hble K1acCUuPUKaLUU TPaJAULIU-
OHHBIX GOPMYJI CKa30K. /laHHble PpOpMyJibl BbI-
CTYNAIOT KaK OCHOBHbIE IIOKa3aTeJU CHKeTa
pacckasa. Y KaKAOro pacckasa CyllecTByeT
HayaJlo, cepe/iiHa U KOHLIOBKaA JelcTBUu. Ho us-
BECTHO, YTO KaXk/loe JieliCTBUe, Ipoliecc TpedyeT
IIPOCTPAHCTBO [/l peasiu3alyy. YYUTbIBasA AaH-
HbIM QaKT, Mbl B JAaHHOU cTaTbe OyJeM paccMart-
pUBaThb IIPOCTPAHCTBEHHbIE bopmyibl

Section “Languages”

TaTbCA pevyeBas €JUHMUIA, MOBTOPAILIAACA B
TEKCTe CKAa3KU WA B HECKOJIBKMX CKa3KaxX Heo/l-
HOKpaTHO» |2, c. 47]. U3yuyeHreM popMyJ1 Ha IpU-
Mepe pasHbIX (GOJIbKJIOPHBIX KaHPOB M TPaJu-
WK 3aHUMasiMch, K npumepy, H.Pasymosga,
O.EropoBa u gp. IIpu onpenesnenun ¢GpopmyJibl
BHHUMaHUe vcceoBaTesien obpaiaeTcs,
Mpex/ie BCero, Ha ee JIEKCUKO-CUHTaKCU4EeCKYI0
YCTOMYMBOCTb, CTEpPEOTHIIHOCTb, IOBTOpSe-
MOCTb.
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«06111eM3BeCcTHO, YTO HauboJiee 3HAYUMOU 0CO-
O6eHHOCTbI0 A3bIKa (OJIbKIJIOpA SBJSETCS TPaiU-
IJMOHHOCTb. B cka3kax 0Ha HAXOAUT BbIpaKEHUE,
B IEPBYI0 04Yepe/ib, B UCN0JIb30BAHUY MHOTOYHC-
JIEHHBIX U pa3HO06pa3HbIX TPAJULMOHHBIX Pop-
MyJ. Pa3nuyHble KayecTBa XapaKTepa, BHeLI-
HOCTb I'€pO€eB ONMUChIBAIOTCA GopMyIaMy, Yyepes
HUX TaKXKe MOXKHO MPOCJIEAUTD CIOXKETHBIE XO/1bl,
KOMIIO3UI[MOHHbIE OCOOEHHOCTU CKa3okK» |[3,
c. 270].

«TpaguuroHHble GOpPMyJibl CKa3KHU — 3TO CTaH-
JlapTHbIe CXeMbl, B KOTOpble PacCKa34MWK BKJIA-
JblBaeT Marepuas, BUAousMeHseT ¢abdyiy, co-
XpaHss 0pu 3ToM popMy. Hannure TpaguuyoH-
HBIX fI3bIKOBBIX GOpPMYJI1 — caMasi OCHOBHaAs OTJIU-
yuTeJIbHas YepTa CTUJIA CKasKu» [3, ¢. 96]. Uccae-
JlOBaB TpaJWLHUOHHbIE GOpMyJbl B CKa3Kax
0. EropoBa oTMeuaeT, 4TO uCC/Ie0BaTeNN «pac-
CMaTpHBa/IM TUNIMYECKHE MeCTa B ObIIMHAX yKe
KaK TpaJULHOHHBIE, CJ0XKHUBIIMECAd W3JaBHA B
cpene TNeBLOB-NPOQECCUOHAIOB U INepe/aBaB-
1IMecs YCTHO U3 NIOKOJIEHUA B IOKoJIeHue. Tunu-
YyecKUe MeCTa, BKJIIYAloT B ce651 oNrMcaHue KOH-
KpPETHBIX, IPUBBIYHBIX OBITOBBIX JEeUCTBUI» [3,
c.272].

METO/bl U MATEPUAJIbl UCCJIELOBAHUA

B xoze vccneioBaHMA OBl HCIOJIB30BAH Teope-
TUYECKHU-ONHUCATENbHbIM MeTOJ, JIMHI'BUCTUKM.
MarepuasioM HccieloBaHUS BBICTYNAIOT asep-
OaiiPKaHCKUe U pyccKre (OJIbKIOPHbIE CKa3KH.
B kauecTBe TeopeTHYECKOIro MaTepusia GbIIU UC-
110J1b30BaHbl HAy4YHbIE UCCIE0BaHUS B JAHHOM
HalpaBJIeHUU.

PE3YJIbTATbl UCCNEAOBAHUA

[IpocTpaHcTBeHHbIEe GOPMYJbl B CKa3Kax B OC-
HOBHOM OTHOCATCS K WUHULHAJIbHbIM (Ha4asb-
HbIM) ¢popMysiaM. CylllecTByeT Takoe yTBEPXK/e-
HUe, YTO «B HApPOJAHBIX CKa3KaXx MHUpa, B TOM
yucjae aszepOal/PKaHCKUX CKasKax IpOCTpaH-
CTBeHHble (QOpPMyJibI MeHee paclpOCTpPaHEHBI,
4yeM BpeMeHHble ¢popMyJibl. [loToMy YTO B CKas-
Kax, B OCHOBHOM, IPe06J1a/laeT OJJMH TUI UHULHU-
aJIbHOM popMyJibl (BpeMsl UM NPOCTPAHCTBO). B
UCKJIIOYUTE/IBHBIX CIy4asx 06a TUIa UHUIUA/b-
HbIX popMyJi, GOpMYyJibl, TPE/CTABISIOLME KaK
BpeMs, TaK U IPOCTPAHCTBO, Pa3BMBAIOTCA Ha O/J-
HOM ypoBHe. B 3ToM c/iy4ae o6pasyeTcs cMellaH-
Hasg ¢opMa UHULMAIBHON dopMysbl» [4, c. 38].
Hanpuwmep: “Biri var imis, biri yox imis, giinlarin bir
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gtintinda bela deyirlar, bir vilayatda Dasktivar adli
padsah vartymis”.

JlanHasg popMysia HOCUT UHPOPMATHUBHBIA Xa-
pakTep. B ies10M «uHULIMA/IbHBIE POPMYJIbI — ITO
3a4MH CKas3KH, e JecTBUe QUKCUPYETCS BO
BpPEMEHU U JIOKAJIM3yeTC B NPOCTPAHCTBE, YTO
JlaeT HaM JABa Tumna GOpMyJi: BpEMEHU U MpO-
cTpaHcTBa. [laHHble pOpMyJIbl BKJIIOYAKOT B Ce0S
CeAyolKe CTPYKTYPHbBIE 3JIeMEHThI: KOHCTATa-
L[M4 CyILleCTBOBaHUSA reposi, HaJIM4Me CKa304YHbIX
COOBITHH, HeolpeJesieHHOe BpeMs, yHHKaJb-
HOCTb BpEMEHM CKa3KH, NPOCTPAHCTBO, YTBEP-
»KJIeHHe I0OCTOBEPHOCTHU pacckasza» [10, c. 231].

BriepBble B HapoAHOUM BOJILIEOHOW CKa3Ke CIO-
cobbl 0odopMJIeHHS] ClHOKeTa ObLIM OINMCAHBI
B. [Ilponniom. HccnemoBaTesib yTBepKAas, 4YTO
BOJIIIEOHOW CKa3Ke MPOCTPAHCTBO — 3TO OCHOB-
HOEe Haya/lo CKa304YHOW KOoMMo3uuuu. B Takom
CTPOEHUHU CIOXKeTa CKa30K BpPeMSI «IOJKJII0YEHO»
K MPOCTPAHCTBY MUHUMa/IbHO. OH CYHUTAET, YTO
«...B GOJIbKJIOpE [IeNCTBUE COBEPLIAETCS NMpPeXIe
BCEro B IPOCTPAHCTBE, BPEMEHU K€, KaK peaslb-
HOU pOpPMbI MbIIIJIEHHS, KaK OYITO COBCEM HET»
[7, c. 95].

[lo faHHOM NpUYMHe aHaJMU3UPYys ydacTUe U
POJIb B KOMITO3ULIUY CKa30K, TO MOXKHO PaCKpPbITh
O/IHy U3 CaMbIX CYIEeCTBEHHBbIX OCOOEHHOCTEeU
$OIBKIIOPHO-CKAa304YHOT'0 XPOHOTONA, B3ITOTO B
€ro 3BOJIIOLIMOHHOM pa3BUTUM. B. [Iponn aHanu-
3upys1 GOJIBKIOPHYIO CKa3Ky U CKa304YHYI KOM-
NIO3ULIMIO, OIHKCHIBAeT Olpe/iesleHHYI0 (opMy
JIAHHOM KoMmo3unuu. [loMmumo 3Toro, oH eme
YCTAaHOBUJI JJOMUHUPOBAaHHE NPOCTPAHCTBA Ha/,
BpeMeHeM B CKa304YHbIX TEKCTax. B croxeTe Kiac-
CUYECKOM CKa3K{ OCHOBOW IOBECTBOBAHUS ABJIA-
eTcs llepeMeleHue IJIaBHoro reposd. Ero tpaek-
TOpHUA NepeMellleHrd B IPOCTPAHCTBe Npe/iCTaB-
JisieT c060M OCHOBHYIO 6a3y nmoBecTBOBaHUs. [1o
JaHHoMy noBoay B.A.Ilponm orTMedaeTt, 4TO
«KOMIIO3ULIMA CKa3KU CTPOUTCA Ha NPOCTPaH-
CTBEHHOM IlepeMellleHuHU reposi» [7, c. 47]. B ero
HaOJIIOJeHUsIX M TPeJNOoJIOKeHUsIX HabJsroja-
eTCcs JIBOMCTBEHHAsA POJIb CKa304HOT0 NPOCTPaH-
cTBO: «C OJHOW CTOPOHBI, OHO B CKa3Ke ecTb. OHO
— COBEpIIEHHO HEeOO6XOAUMBIA KOMIIO3UIHOH-
HbIH 371eMeHT. C pyroi CTOPOHBI, ero Kak Obl Co-
BCceM HeT. Bce pa3BuTHe MJleT 10 OCTaHOBKaM, U
3TH OCTAaHOBKH pa3pabOTaHbl OYEHb JleTaJIbHO»
[7, c. 48].

OcobeHHocmu cka3oyHo20 npocmpaHcmsa. Ilo
cnoBaM 0. AnveBa, CKa304YHOE MPOCTPAHCTBO Jie-
JIATCS HA «CBOe» U «4y>XHe» LapcTBa. Mx pasje-
JIAIOT TYCThble Jieca, BBICOKHEe TOopbl, IVIyOOKHe
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KOJIO/ZLIbl, PEKU U MOPSl. IMEHHO B «MHOM» KOPO-
JIEBCTBE repoi MPOXOAUT UCIBbITAHUS, BCTpeya-
€TCs1 CO CBOMM NPOTUBHUKOM U CPA’KAeTCsl C HUM.
[lo cnoBam O. AnveBa, CKa304HOe NPOCTPAHCTBO
JIeJINTCS] Ha «CBOE» U «4yXKHe» japcTBa. Ux pas-
JleJIII0T TYCThIe Jieca, BBICOKHE ropbl, IIy6oKue
KOJIOZLIbL, pEKU U MOps. IMEHHO B <MHOM» KOpO-
JIEBCTBE Irepol NPOXOAUT UCHBITAHUS, BCTpeya-
eTC CO CBOMM IPOTHUBHUKOM M CpaKaeTcs C
HUM [1,c. 12].

[IpocTpaHcTBEHHBIMU GOPMYJIaMU B CKa3KU Bbl-
CTyNaeT 4YeTKas TPAeKTOpHUs AEeWCTBHUM: OCTa-
HOBKM CKa30YHbIX TrepoeB. IJTH OCTaHOBKHU
MO>XHO TaKKe Ha3BaTb TOYKaMH [10BECTBOBAHMUS.
[ToToMy 4TO B 3THUX NMPOCTPAHCTBEHHBIX TOYKAX,
I/le OCTaHABJIMBAETCS Tepoi Ha olpe/iesIeHHbIN
IIPOMEXKYTOK BpeMeHH, COBEPILAIOTCS JAEeHCTBUS,
KOTOpbI€ SIBJSIOTCS OCHOBOM CKAa304YHOTO Clo-
eTa. lcxo/1s U3 3TOro, MOXKHO CKa3aTb, YTO Tpa-
eKTOpUs NMyTelleCTBUS CKAa30YHOTO reposi WJu
NPOCTPAHCTBEHHAs] KOMIIO3WULUSL BOJIIIEOHOU
CKa3ku GOpPMUPYeTCs Ha OCHOBE OIpe/ieIeHHbIX
bopMyJ1, KOTOPBIX MOXKHO AaXe 3amucaTb. JTU
bopMysibl TPeACTaBJISIOT COO0M KOMOWHALMIO
Ha3BaHUH, NOCellaeMbIX repoeM B TOM MOCJIe0-
BaTeJIbHOCTH, KaK 3TO JleJIaeT repoil.

TakrM 06pa3oM, 3anucaB oNpesie/ieHHble TaKHUe
bopMyJIbI MOXKHO 3aKOIMPOBATh KOMITO3UI[MOH-
HYI0 IIOCTaHOBKY JIF000# CKa3KHU. B TakoM ciiyyae
dopMysa nyTelecTBUs repos Jio60H Kaaccuye-
CKOM CKa3KHU: «POJHOM JIOM — HHOE LIApCTBO —
pozHou oM. [Ipy 3TOM noz GopMys10i «poAHOU
JIOM» TOJAPA3yMeBAETCS POJHOE ILAPCTBO WJIH
VHas He 4Yy»K/iasi repol0 TeppUTOpHs, HallpruMep,
rocyZjapCTBO Jpyroro KopoJisi, najuuiaxa u T.[.

N3y4yuB azepb6aiipkaHCKUe HApOJHble CKa3KH,
MOXXHO CKa3aTh, YTO MPOCTPAHCTBeHHble ¢op-
MYJIbl 3/1eCb OYEHb PEJIKO OTJIUYAIOTCS APYT OT
Jipyra. B oCHOBHOM mnpocTpaHCTBeHHble ¢op-
MYJIbl CKa30K MOXXHO CKOHCTPYMPOBATb TaKHUM
06pa3oM: oM — UHOe MPOCTPAHCTBO — /oM. Bce
CKa304YHble COOBITHSI HAYMHAIOTCA U3 JjoMa U B
KOHIIe COObITUM repoil B 00513aTe/IbHOM MOPSI/IKe
BO3BpalllaeTcs JoMoi. Hampumep, KOMMO3ULUA
OJIHOM W3 TMOMyJSIPHOW B asepOalPKAHCKOU
bONBKIOPHON CKa3ku 0 /IKbIpTAAHE, MOXKET
ObITh 3aKOJJMPOBAaHA TaK: «POJIHOM JIOM — JieC —
JioM [leBa (TeppuTopus Bpara) — POAHOM 10M».

ToT ¢akT, 4To COGLITUSA B CKa3KaX MPOUCXOASAT B
6oJ1ee KOHKPETHOM MPOCTPAHCTBE, MPUOIMKAET
cojepkaHue K cayuiaTent. «CrKeTHOe Mpo-
CTPaHCTBO BCer/ja CBSI3aHO C IJIaBHbIM y4aCTHU-
KOM. PaccKa34uK MOYTH COOTBETCTBYET Tepolo.

Section “Languages”

OH onucbIBaeT BCe, YTO BUAAT U ciblaT. OH He
ONHUCBHIBAeT HUYEro, KpoMme reposi. CMmelleHue
IJIaBHOTO Teposi B CBSA3U C Pa3/INYHBIMU COOBITH-
SIMU BaXKHO B Pa3BUTHU croxkeTa» [8, c. 12]. Cka-
304HO€e IPOCTPAHCTBO B CTATUCTUYECKOM COCTO-
SIHUUM YCKOPSAETCS UM 3aMe/IJISIeTCS C OMOIIbIO
ornpeJie/ieHHbIX MPUEMOB. [JUHAMUKA JABUKEHUS
repost IpUBOAUT K JIMHAMUKe MUpPa BOJILIEOHbIX
CKa30K: repo C IOMOLIbI0 KaKor0-1160 BoJIIIe6-
CTBa B O/IUH MUT [IPOXOJUT Jja/IeK1e PacCTOSTHUS,
WJIM e 06 3TOM BOO0O1Ile He TOBOPUTCS U paccka-
3bIBAETCS TOJIBKO O HavyaJle ¥ KOHIIE Iy TH reposi.

«A 6oJiee COBpeMeHHbIe CKAa3KU UMeEKT 0GoJiee
pacuiMpeHHble GOPMYJibl. TEPOU COBPEMEHHbIX
CKa30K MepeMelialoTcsl B MPOCTPAHCTBE HHAYE,
HeXeJIM 3TO NMPUHATO B TPAAULMOHHO-BOJIILIEG-
HbIX CcKa3kax. CorjlacHo TpaJMLIMOHHBbIM Mpe-
CTaBJIeHUsIM» [6, c. 188] cka304HbIN repou cie-
JIlyeT BCErAa B OJHOM HalpaBJIEHUM OT JOMa K
JloMy, He OTKJIOHSISICb B CTOPOHY M HUKOT/]A HE
BO3BpaljasiCb Ha MOKUHYTYI TEPPUTOPHIO
Bpara. Y4uTbIBas U3JI0’)KeHHble GaKThl U aHAIU-
3UpYs MPOCTPAHCTBEHHYIO TPAEKTOPHUIO IlepeMe-
IIEHHUS] CKa30YHOTO reposi, MOXXKHO YTBEPKJaTh,
YTO JIBKEHUE B CKa3Ke 0/JHOHAIPaBJIEHHOE.

Eciu paccMoTpeTh mpoliecc 3BOJIIOLMU CKa304-
HOTO >KaHpa, TO YBUJIUM, UTO CO BpEMEHEM ITpa-
BUJIa IOCTPOEHUS CIO’KeTa MeHSII0TCS. B HOBbIX
CKa3Kax HabJIIJAI0TCA UHbIE CIOCOGBI OpraHu-
3aIMs1 CKa30YHBIX CI0KeTOB. Ho HecMOTpsi Ha 3TO,
MCXOZJHBIM MaTepHaJioM N0-IPeKHEMY OCTAIOTCS
IPOCTPAHCTBEHHbIE TEPEHOChI CKA30YHBIX Tre-
poes.

OCHOBHOM CTPYKTYypOM CKa30YHOM KOMMO3ULIUHU
MO>KHO OTpeie/IUTh TaK: repoil MOKU/AaeT PoJ-
HOM JIOM U OTHPABJISIETCS B IMyTeLIeCTBUE, TJe
ero OXKUJAIT pasHble MpUKJIOYeHus. [lyTerie-
CTBUS I'eposi Bcer/ia UMeeT lieJib, KOTOPbIH onpe-
JleJIsieTCsl CIOXKeTOM CKa3Ku. Kak ToJibKo repoit
noJiy4aeT TO, YTO XOUYET, BO3BpALAeTCs IOMOM.
Bce cka3ku 3aKaHYMBAIOTCH JINOO >KEHUTbLOOU
IJIABHOTO Teposi, TM6O0 e ero KopoHauuew. Jlan-
Hasl cxeMa MyTellecTBUs sBjseTcss MOpdOJIOTru-
YeCKOM CTPYKTYpPOM KJIAaCCUMYECKOM CKa3KH, U Ha
€e OCHOBAaHUHM MOXKHO BbIJIEJIUThb, 110 KpaWHeH
Mepe, 1Ba CyllleCTBEHHbIX IPHU3HaKa JIl0OO0Tro CKa-
304YHOr'0 MyTellecTBUs. Bo-mepBbIX, MOCKOJIbKY
BCSIKO€ My TelleCcTBUE MpeANPUHUMAETCS C olpe-
JleJIeHHOH 1IeJIbl0, TO ero HelpeMeHHbIM TPU3Ha-
KOM SIBJISIETCSI COJZEep>KaHUe LieJid. Bo-BTOpBIX,
BCSIKOe MyTelleCTBME HAYMHAETCs OT POJHOrO
JloMa ¥ 3aKaHYUBAeTCs NMPUObLITUEM B POJHOMU
fioM. [locko/ibKy B TpaJULIMOHHOMW KYJIbTYpE ,0M
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- 3TO BaXKHAsl COCTaBJIAIOLIAA MaTepUalbHOU
KyJbTyphbl. [lpe/cTaB/sisi cUCTEMYy MOBCe/JHEB-
HOTO CYIL[eCTBOBaHUS, [JOM UTPaeT «KHEMAJIOBAXK-
HYI0 POJIb B IPUOOLIEHUH UHIUBHU/IA K HOPMaM U
peasivsiM KyJIbTypbl U 0611iecTBa» [9, c. 40].

[losTomy «poaHoW Aom» B dopmyJie myTelle-
CTBUS SIBJISIETCS 0OpPaMJISIIOIIMM W CTOUT B HEU
JBaXK/bl.

Kaaccugukayusi nymewecmsuii 8 ckaske. U3no-
»KeHHble MaTepHaJlbl JAI0T HAM OCHOBY /14 KJ1ac-
cUpUKaALMY NyTelleCTBUM B CKa3Kax. YUUThIBasd
CX0XKECTh MHOTMX CKa3oOK, IyTelleCTBUsl repoeB
CKa30K MOXXHO pas/ieJIMTh Ha TPU TUIA: UCTHUH-
HOe MyTelleCcTBUE, JIOXKHOe NyTelleCTBUE U BHe-
CIO)KeTHOe IyTellleCTBHe. ICTUHHBIMU INyTelle-
CTBUAMU ABJAIOTCA NyTelleCTBUsS TepoeB IO
KJIACCUYECKOHM CXeMe CKa30K: JIOM — Yy»KOMHa -
JIOM.

JIOXKHBIMU Ny TeUIEeCTBUSIMU MO>KHO Ha3BaThb Iy-
TelleCTBUS, BO BpeMsI KOTOPbIX IOKMHYB POJIHbIE
Kpasi repoi, He I0CTUraeT CBOe! 1jeJIh U BEpHYB-
IIKCh Ha3a/, OBTOPSIET €ro B JpyroM, B UCTHUH-
HOM HamnpaB/ieHUU. BHecro:keTHbIMH myTellle-
CTBUSIMU MOXXHO Ha3BaTb UMEHHO Te TPaeKTo-
pUHU NepeMelleHUsl TepoeB, KOTOpble He NMpeay-
CMOTpEeHbl TPAJAULHMOHHON CXeMOW pa3BUTHUSA
JleliCTBUA CKa30K. Bce 3Tu Tpu pa3HOBUAHOCTU
NyTeUleCTBUA B KOMIIO3UIMU CKA30K MOKHO
Ha3BaTb OINpeJeseHHbIMU (opMysaMu Tpo-
CTpaHCTBa.

11 BoJILIEOHOM CKa3KU 0oJibllle BCEro MOJAXO-
JUTb UCTUHHOE NyTelleCcTBUe, IepBbIA TUI IIPO-
CTpaHCTBeHHON ¢opMyJibl. B 3aBUcHMMOCTH OT
ClOXKeTa JlaHHas GpopMyJia MOXKeT ObITb IPOCTOH
WJIN YCJIOKHEHHOU, KOPOTKOU MJIU Pa3BEPHYTOM.

[IpoctpaHcTBeHHble  GOpPMYyJibl  BbINOJHAKT
byHKUMIO pa3fiesieHHs, KOMMYHUKalWW, WId
3HaKa U MHPOPMATUBHOCTH. B 3TOM cMbIC/ie po-
CTpaHCTBeHHasi popMyJia BbIIOJIHSAET UHPOpMa-
TUBHYI0 QYHKLMIO. CKa3Ku OMUCHIBAOT MUHPOP-
MallMl0 O BpeMEHU U MecTe coObITUU. YacTo B
BOJIIIEOHBIX CKa3KaX YKa3bIBaeTCsl YCJIOBHOCTb
NOMeLeHUSI.

Ecnu fo/iro nepeyrciasiTh MeCTa, pacCKa3aHHbIe
B CKa3Ke, Mbl YBU/IUM, UTO 3TO MeCTa KOYEBHU-
KOB, TOpHbIe ceJia, moceJKU U ropoga. Cyuie-
CTByeT 00Jiblllasl pa3HUIA MEXAY CKa3KaMH, Ijie
COOBITHSI MIPOUCXOJAAT B JIepeBHE, U CKa3KaMH,
rzie COOBITHS MPOUCXOAAT B ropojie. B To Bpems
KaK paccKa3bl pacCKa3uMKOB, )KUBYIIUX B OT/a-
JIEHHBIX MeCTaX, MOKa3bIBalOT CeJbCKUN 06pa3
KU3HU M 3JIEMEHTbl 3TOM Cpejibl, CKa3Kax C
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MOTHBOM TOPOJ, Ha NepBbIH IIJIAH BBIXOJAT 3J1e-
MEHTBI TOPO/CKOM Cpesbl.

Crenysi JIOTUKe CKAa3KW, HETPYJHO A0raJaThCs,
YTO, €CJIM UMEEeTCsl JIOXKHOE My TeLIeCTBUE, TO OHO
BCerzia coBepluaeTcs /10 (a He nocJie) UCTUHHOTO.
Cro’keTHble MOTUBUPOBKH, MO/, BUZOM KOTOPBIX
BBO/IUTCA JIOXKHOE My TellleCTBHE, MOTYT ObITH Ca-
Mble pa3HOO6pa3HbIe.

Ecsin 102xHOe nyTelllecTBUE BCerJa CoBepIiaeTcs
/10 ICTUHHOT'O, TO MECTO BHECIOXKETHOI'0 B 06111EM
psZly CTPOTO He 3aKpeIlJIeHO: [0 OTHOLIEHUIO K
VICTUHHOMY OHO MOXXeT CTOAITh T'Zie yrozHo. Eciu
¢dbopMyJia JI0KHOT'0 My TeleCTBUSI COOTBETCTBYET
TPaJiMLIUY >KaHPa, ABOMHOE HaJlMyMe MeCTHOCTU
B Hel 00513aTesIbHO, TO GOpMYJia BHECKOXKETHOT'O
NyTellecTBUsS HEPeJKO UMeeT He3aBeplleHHbIN
BUJ: «POJIHOU JIOM» B KOHILe pOpMyJibl OMyCKa-
eTCsl.

HUTak, B 0OCHOBE KOMIIO3ULIUU JII060H POBKIOP-
HOU BOJIIIIEOHON CKAa3KH JIEXKUT MPOCTPAHCTBEH-
HOe INepeMellleHUe TJIaBHOrO repos. OAHAKO B
nporecce 6bITOBAHUS CKA30YHOTO »aHpa CIIo-
COObl OpPraHM3alUM TAaKOW KOMITO3MIMM Cyllle-
CTBEHHO U3MeHsTCcs. Ha cMeHy nmpocToi opra-
HHU3AIM U CIOKETA MPUXOUT JIpyTas, 60Jiee CI0XK-
Hasi ¥ 6oJiee TpaHCHOPMHUPOBAHHAS KOMIIO3HUI[HU-
OHHasl CTPYKTypa. B ee mocTpoeHruU y4acTBYIOT
TPHY HOBBIX paKTOpa: yCJOXKHEHHE OCHOBHOM My-
TeBOU GOPMyJibl, HAJIMYHE B paccKase JIOXKHOTO
NyTelleCTBUsl, BKIMHUBAaHHE B TOBECTBOBaHHE
BHECIOXKETHOT'O CTPAHCTBHUSI.

[lepeuncsienHble $aKTOpPbl HEOJWHAKOBO BJIM-
SI0T Ha CKa3oyHyl Kommosunuio. Ha Ham
B3IVIsl[l, Npeobpa3oBaHHe GOPMbI CKAa304YHOIO
TEKCTa UJleT OJHOBPEMEHHO 110 IBYM HalpasJie-
HUSM: NyTEM YCJIOXXHEHUS CTAapOd KOMIO3ULUU
(nmpocTpaHcTBeHHass  popMyJsia  CTAaHOBUTCS
CJIOKHEe) Y Iy TeM I'JIy60KoM ee TpaHchopMaluu
(Bk/IIOUEHME B paccKa3 HOBBIX NMyTeLIECTBUH).
[locnegHee HanpaBJieHUE 3BOJIIOLUY CKA30YHOTO
»KaHpa OTpakaeT U OoJiee ry6OKUE MPOLECCHI,
NPOUCXOAsLIME B CKa3Ke Ha MOC/Ie/IHEM JTalle ee
»KU3HH, 160 Ha/IMYMe HEeCKOJIbKUX My TelleCTBUH
Ha cojep)kaTeJbHOM U (OpMajbHOM YpPOBHSX
Hen36eXHO MPUBOJAUT K U3MEHEHHI0 MOpPoJIo-
MU BOJIIeOHON cKa3Ku. KoHeyHo, B MpUHIIUIIE
OPU HaJIMYUU HOBBIX NYTEIIEeCTBUUA B CIOXKETE
cKa3Kku ee Mopdosioruyeckasi CTpyKTypa He pas-
pyliaeTcss U COOTBETCTBYeT TpaJWLUU. Mbl He
BU/JIMM HU HOBbIX QYHKLIMH, HU HOBBIX J1eUCTBY-
IOIIMX JIML — HUYETo TOro, YTO MPOTUBOPEUNIIO
Obl CKa3Ke KaK KAHOHUYeCKOMY >KaHpYy.

6004



Traektoria Nauki = Path of Science. 2021. Vol. 7, No 12

ISSN 2413-9009

Ho B TO e BpeMs Mbl BUZUM U HEYTO HOBOE (He
3aMeTUTb 3TOT0 HeJib351), TO, 0 yeM B. [Iponm npu
aHa/M3e U ONMHCaHUU MOPQOJIOTUM BOJILLIEOHOU
CKa3KHU He IK1caJl. Mbl BUIUM HEOJHOKpATHOE I10-
BTOpPEHME TaKUX QYHKLUU KaK OTIIpaBKa repos B
NyTb U ero Bo3BpauleHue. Takoro yepe0BaHUA
$YHKLMI cTapas cKa3ka He 3Hasa. be3ycioBHO,
MOpPQOJIOTUA CKa3KU B ee CBA3M C HOBEHLIMMU
IIPOCTPAaHCTBEHHBIMU IIpe/CTaBJEHUSAMU Tpe-
OyeT cleljMaJIbHOr0 aHa/IM3a U OTZe/IbHOTO pas-
ropopa. Hamu 3ame4aHus HOCAT JIMIUBb IIpeJiBa-
pUTEJIbHBIN U MOy THBIN XapaKTep.

BbiBO/bl

B 3ak/oyeHre HeoOXOJHMMO OTMETHTHb TaKXkKe
cneaymwiiee. KoMnosuuus TpaguidoHHON Goib-
KJIOPHOW CKa3KH eCTb MPOCTPAHCTBEHHOE Tepe-
MellleHWe reposi — OAHOPAa30BOe U OJHOHANpaB-
JieHHoe. COBpeMeHHas »Xe HapoJHas CKa3Ka, OT-
Beprasi 06a 3THUX NMPHUHIMIA, IPeACTaBJseT COo-
60l Llenb NyTelUIeCTBUM, COBepIlasg KOTOPLIE,

repoy nepecekaeT CKa304HbI MUp B IPSIMOM U
00paTHOM HalpaBJIEHUSIX.

[IpocTpaHcTBEHHBIX GOPMYyJ1 Hapsily C UHULM-
aJIbHBIMH GOpPMYyJIaMH, MOXKHO TaK>Ke OTHECTHU U
K ¢uHanbHbIM dopmysiaM. [lockobKY Bcerja B
KOHIle CKa3KM repoil BO3BpallaeTcs JOMOH U
MPOCTPAHCTBO «J0M» SIBJISIETCA HEOThbeMJIEMOU
4yacThio GHMHATbHON KOHIJOBKH paccKasa.

[IpocTpaHcTBeHHBIE POPMYJIbl HOBBIX TUIIOB Iy-
TelleCTBUU M0-pPa3HOMY COYETAITCS CO CTapou
CTPYKTYpOH. [l/is1 JIOXKHOTO My TelIecTBUSI BO3MO-
KeH TOJIbKO OZJMH BapHaHT, a /1J151 BHECIO’)KETHOTO
- KaKk MUHUMYM /iBa.

Kpome Toro, pacnosioxxeHve 371eMeHTOB BHYTPH
bopMysibl B OHOM C/lyyae MOAYMHSETCS Tpaju-
IIJMOHHBIM HOpMaM, B JPYroM — OTJIMYAETCS
6os1bLIEl CBOOO0M1. BCe 9TO M03BOJIsIeT paccMaTt-
pUBATb HOBbIE TUIIbI Ty TEIIeCTBUMI KaK CXO/HBbIE,
HO HEWJIEHTHYHbIe CIOCOObI OPTaHU3aALMU CIO-
KeTa.
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